	
	
	FORMULARIO / OBRAZAC – B1




SUBFORNITORE / PODDOBAVLJAČ
__________________________

__________________________

__________________________

AUTODICHIARAZIONE  /  IZJAVA
OGGETTO DELLA LICITAZIONE / PREDMET LICITACIJE:
“Ristrutturazione della sede e fornitura di arredi per la Comunità degli Italiani di Castelvenere-II fase” /

"Rekonstrukcija sjedišta i nabava namještaja za Zajednicu talijana Kaštel-II faza".
Dichiariamo di adempiere alle seguenti condizioni:

/ Izjavljujemo da ispunjavamo sljedeće uvjete:
	N° Pr.
/ Br.
	CONDIZIONI / UVJETI

	1.
	Siamo registrati per lo svolgimento delle attività. /
Registrirani smo za obavljanje predmetnih poslova.

	2.
	In qualità di Offerente e di suo legale rappresentante, non siamo oggetto di procedimento penale o di sentenza passata in giudicato per fatti penali sanciti dal Codice penale quali: associazione a delinquere, voto di scambio, illecita accettazione e/o consegna di regali, concussione, corruzione, frode, accettazione e/o consegna di regali per mediazione illecita, truffa, truffa in affari, falso in comunicazione bancarie per l’acquisizione di crediti o altri benefici, occultamento di oneri finanziari, riciclaggio di denaro, reati legati alla gestione societaria, reati connessi alla propria attività, reati di criminalità organizzata. Kao Ponuđač te njegov zakonski zastupnik nismo predmet sudskog postupka ni sudski gonjeni, niti nam je ikad izrečena pravomoćna presuda za kaznena djela udruživanja radi počinjenja kaznenih djela, kupnje glasova, nedopuštenog davanja i/ili primanja darova, zlouporabe položaja, korupcije, prijevare, primanja ili davanja mita u bilo kojem obliku, izdavanja lažnih bankovnih podataka u svrhu stjecanja zajmova ili drugih koristi, utaje poreza ili nekih drugih davanja, tzv. pranja novca, kaznena djela iz gospodarskog poslovanja, neprofesionalnog ponašanja prilikom obavljanja naših aktivnosti, organiziranog kriminala.

	3.
	Non abbiamo obblighi pendenti in materia fiscale (a titolo di tasse, imposte ed altre contribuzioni pubbliche), previdenziale e assicurativa. /
Nemamo obveza za plaćanje dospjelih poreznih obveza (porezi i ostala javna davanja), i obveza za mirovinsko i socijalno osiguranje. 

	4.
	Disponiamo dell’autorizzazione della competente autorità per lo svolgimento delle attività oggetto della presente licitazione. /
Ovlašteni smo obavljati djelatnosti koje su predmet ovog natječaja.

	5.
	Disponiamo della certificazione bancaria attestante la nostra capacità finanziaria e gestionale. /

Raspolažemo bankovnim potvrdama kojima dokazujemo našu financijsku i upravljačku sposobnost.

	6.
	Disponiamo di sufficienti potenzialità tecniche e delle necessarie referenze per l’acquisizione dei beni appaltati ossia per l’espletamento dei servizi di licitazione. /

Raspolažemo dostatnim tehničkim sposobnostima te potrebnim referencama za nabavu dobara odnosno za pružanje usluga koje su predmet licitacije.  

	7.
	Non siamo sottoposti a procedura concorsuale (fallimento, concordato preventivo, amministrazione controllata, liquidazione coatta amministrativa, amministrazione straordinaria delle grandi imprese in crisi) o procedimenti cautelativi relativamente al patrimonio, o procedure di insolvenza o che sospendano o compromettano il regolare svolgimento della propria attività, secondo le norme nazionali, o altra procedura la cui conseguenza è la cessazione della nostra attività.  La gestione della nostra Impresa/Ditta non è diretta da un amministratore straordinario. /
Nismo podvrgnuti nikakvom stečajnom postupku (stečaj, prisilna nagodba, stečajna uprava, likvidacija, posebna uprava velikih poduzeća u krizi) ili postupcima koji se odnose na imovinu ili postupcima zbog insolventnosti koji bi ometale redovno poslovanje sukladno zakonu, ili drugim mjerama koje bi uvjetovale obustavu poslovanja. Naše poduzeće ne vodi stečajni upravitelj. 

	8.
	Siamo membri dell’organizzazione/associazione di esecutori dei servizi, oggetto dell'appalto (qualora ciò sia richiesto dalla legge). /

Članovi smo organizacije/udruge pružatelja usluga koje su predmet natječaja (ukoliko je to uvjetovano zakonom).



Sotto la piena responsabilità penale e materiale dichiariamo che le succitate informazioni e dati sono veritieri e siamo pronti, su richiesta della Stazione Appaltante, ad esibire la relativa documentazione che li comprovano. /

Pod punom kaznenom i materijalnom odgovornošću izjavljujemo da su gore navedeni podaci istiniti te smo na zahtjev Raspisivača Natječaja spremni dostaviti svu potrebnu dokaznu dokumentaciju.
Timbro e firma del rappresentante dell'Offerente:

Pečat i potpis Ponuđača:
Luogo / Mjesto: ______________
Data / Datum: _______________
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